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שמע ישראל הוי׳ אלקינו הוי׳ אחד ואהבת כו׳. וצריך להבין למה הזכיר ב׳ פעמים הוי׳.

“Hear, O Israel, Havayah is our G-d, Havayah is One. And you shall love,” etc. We need to under‐

stand why [the verse] mentions [the Name] Havayah twice.

ועוד להמ הפסיקו אכנה״ג ]אנשי כנסת הגדולה[ בין אחד לואהבת בבשכמל״ו ]בברוך שם כבוד מלכותו לעולם ועד[.

וגם צריך להבין פי׳ שמע שהוא לשון אסיפה מלשון וישמע שאול את העם וגם לשון הבנה

Further: why did the Men of the Great Assembly interrupt between “One” and “And you shall love”

with “Blessed be the Name of the glory of His kingdom forever and ever”? We also need to under‐

stand the meaning of “Shema,” which is a term of gathering, as in “And Shaul gathered

(vayeshama) the people,” and also a term of understanding.

והנה ואהבת הוא לשון ציווי וגם לשון עתיד פי׳ שאומר הכתוב שכשיעמיק בדעתו ויבין שהוי׳ אחד

יבוא לבחי׳ ואהבת לשון עתיד בכל לבבך בשני יצריך. שאפילו היצה״ר ]היצר הרע[ הוא נכנע ובטל לגבי

אהבת ה׳.

Now, “And you shall love” is a term of command and also a term of the future. That is, the verse is

saying that when a person delves deeply with his mind and understands that Havayah is One, he

will come to the level of “And you shall love” (a term of the future) “with all your heart,” with both

your inclinations: even the evil inclination is subdued and nullified before the love of G-d.
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והנה כל אחד ואחד אומר ב׳ פעמים בכל יום קריאת שמע שחרית וערבית ואעפ״כ ]ואף על פי כן[ אינם

מגיעים לבחי׳ ואהבת.

Now, each and every one recites the Shema twice every day, morning and evening, and neverthe‐

less they do not reach the level of “And you shall love.”

אך הענין הוא כי הנה כתיב ראה נתתי לפניך היום את החיים וכו׳ ובחרת בחיים לאהבה את הוי׳

אלקיך בכל לבבך

But the explanation is this. It is written, “See, I have set before you today life,” etc., “and you shall

choose life, to love Havayah your G-d with all your heart,

כי הוא חייך היינו כל אחד ואחד שרוצה לעבוד ה׳ צריך לידע בתחלה הבחירה שלו.

for He is your life.” That is, each and every one who wishes to serve G-d must first know [what] his

choice [is].
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ולכן כתיב ובחרת בחיים. וצריך להבין מי הוא שאינו רוצה לבחור בחיים והלא כל או״א ]אחד ואחד[

אוהב חיים.

That is why it is written, “and you shall choose life.” Now we need to understand: who is there that

does not want to choose life? Surely each and every one loves life!

ואדרבה מי שאוהב חיים הוא אדרבה אוהב את ההיפוך דהיינו תענוגי עוה״ז. ואיך כתיב ובחרת בחיים

לאהבה את הוי׳ אלקיך והלא היצה״ר ]היצר הרע[ אוהב את החיים.

On the contrary, one who loves life is, on the contrary, a lover of the opposite, namely the delights

of this world. So how can it be written, “and you shall choose life, to love Havayah your G-d”?

Surely the evil inclination loves life!

אך צריך לידע מה נק׳ חיים הנה כתיב ויאמר אלהים יהי רקיע וכו׳ ויהי מבדיל כו׳

But we need to know what is called “life.” It is written, “And G-d said, Let there be a firmament,”

etc., “and let it divide,” etc.,

ויעש אלקים את הרקיע ויבדל במין המים אשר מתחת לרקיע ובין המים אשר מעל לרקיע.

“And G-d made the firmament, and He divided between the waters that are below the firmament

and the waters that are above the firmament.”
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וצריך להבין למה שינה במאמר זה יותר מבשאר מאמרים שנאמר ענין הבדלת הרקיע שני פעמים ויהי

מבדיל ויבדל.

We need to understand why [the Torah] varied in this utterance more than in the other utterances,

in that the dividing of the firmament is stated twice: “and let it divide” and “and He divided.”

אך הנה מבשרי אחזה אלוה למשל כל החיות שבאדם נמשך מהלב דהיינו עד״מ התהוות הקול והדבור

הוא שנמשך מהלב להריאה ומהריאה לקנה

But “from my flesh I behold G-d.” By way of analogy: all the life-force in a person is drawn from

the heart. That is, for example, voice and speech come into being in that [the life-force] is drawn

from the heart to the lungs, and from the lungs to the windpipe,

וזהו קול ודבור שיוצא מהם וגם אפילו המוח מקבל חיות מן הלב שעולה מן הלב למוח לחשוב ולהרהר

and this is the voice and speech that come out of them. And even the brain, too, receives life-force

from the heart, [life-force] that rises from the heart to the brain to think and to reflect.
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והנה זהו בחי׳ המשכת חיות רוחני מהלב שיומשך מזה הדבור והמחשבה וכן נמשך כ״כ ]כל כך[ מהלב

חיות גשמי לכל האברים והוא דם הנמשך מהלב לכל האברים

Now, this is the level of a spiritual life-force drawn from the heart, from which speech and thought

are drawn. And likewise a physical life-force is also drawn from the heart to all the limbs, namely

the blood that is drawn from the heart to all the limbs,

ומזה נעשה גידול הבשר ודם זה נעשה מהמאכל שמתברר בקיבה וכבד והמובחר עולה ללב והפסולת

יוצא דרך בני מעיים לחוץ.

and from this comes the growth of the flesh. And this blood is made from the food, which is sorted

in the stomach and the liver: the choicest part rises to the heart, and the waste goes out through the

intestines.

וכל זה הוא מתחלק על ידי הפרסא שמפסקת דהיינו חצר הכבד שהוא המבדיל בין אברי הנשימה

לאברי המזון.

All of this is divided by the partition (parsa) that separates, namely the diaphragm, which is what

divides between the organs of breathing and the organs of nourishment.

כך ממש בנמשל כביכול הנה כתיב צור לבבי שכללות החיות נמשך ממנו ית׳ כדכתיב ואתה מחיה את

כולם והנה יש גם כן ב׳ בחי׳ השפעות.

Exactly so in the analogue, as it were. It is written, “the Rock of my heart,” for the life-force as a

whole is drawn from Him, may He be blessed, as it is written, “and You give life to them all.” And

here too there are two levels of flow.

הא׳ הוא הנקרא בחי׳ מים עליונים הוא תענוג עליון אז תתענג על ה׳.

The first is what is called the level of the “upper waters,” which is supernal delight: “then you will

delight in Havayah.”
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והב׳ הוא מים תחתונים הם הפסולת תענוגי עוה״ז שנמשכים ע״י הפרסא ורקיע המבדיל בין מים

עליונים למים תחתונים

The second is the “lower waters,” which are the waste, the delights of this world, drawn through the

partition and the firmament that divides between the upper waters and the lower waters.
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וזהו ובחרת בחיים העליונים שהוא בחי׳ עץ החיים ותענוג עליון ולמאוס בתענוגים גשמיים שמבחי׳

מים תחתונים עה״ד ]עץ הדעת[ טו״ר ]טוב ורע[.

This is “and you shall choose life”: the supernal life, which is the level of the Tree of Life and super‐

nal delight; and to despise the physical delights, which come from the level of the lower waters, the

Tree of Knowledge of good and evil.

אך איך יוכל להגיע לבחי׳ זו הוא ע״י ק״ש ]קריאת שמע[ שחרית וערבית שמע הוא שם ע׳ רבתי.

But how can one reach this level? It is through the recital of Shema, morning and evening. “She‐

ma” is shem [“name”] [and] the large ayin.

ע׳ ]עיין[ הוא ז׳ מדות לך הוי׳ הגדולה והגבורה כו׳ ז׳ מדות כל אחד כלול מעשר ושם הוא אותיות

מהמדות ]כמ״ש בד״ה השמים כסאי[ שהוא הארה הנמשך ומתפשט להוות יש מאין

The ayin [whose value is seventy] is the seven emotive attributes (middos), “Yours, Havayah, are

the greatness and the might,” etc.: seven attributes, each comprising ten. And shem is letters [that

come] from the attributes (as is explained in the discourse beginning “The heavens are My

throne”), which is a radiance that is drawn forth and spreads out to bring into being something

from nothing,

דהיינו ששמו ית׳ מחיה בעצמו דהא כי נשגב שמו לבדו כתיב ששמו הוא נשגב הודו על ארץ ושמים

שאפי׳ ]שאפילו[ על ארץ ושמים אינו

that is, His Name, may He be blessed, itself gives life. For it is written, “for His Name alone is exalt‐

ed”: His Name is exalted; “His splendor is over earth and heavens”: even over earth and heavens it

is nothing

אלא הודו זיו הארה מהאותיות והוא בחי׳ בדבר ה׳ שמים נעשו שיש בו התחלקות הזמן.

but “His splendor,” a gleam of radiance from the letters. This is the level of “By the word of

Havayah the heavens were made,” in which there is a division of time.

דהיינו ביום א׳ יהי אור. ביום ב׳ יהי רקיע ובטובו מחדש בכל יום תמיד מעשה בראשית.

That is, on the first day, “Let there be light”; on the second day, “Let there be a firmament.” And “in

His goodness He renews each day, continually, the work of creation.”
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והענין הוא כך שבכל יום ויום מתגלה דבר יום ביומו היינו בחי׳ האותיות והדבור הנמשך מבחי׳ המדה

שביום ההוא

The matter is as follows. On each and every day there is revealed “the word (davar) of each day on

its day,” that is, the level of the letters and the speech drawn from the level of the attribute of that

day.

דהיינו ביום א׳ נמשך אותיות יהי אור מבחי׳ מדת החסד. ביום ב׳ יהי רקיע וכו׳.

That is, on the first day the letters of “Let there be light” are drawn from the level of the attribute of

Chesed (kindness); on the second day, “Let there be a firmament,” etc.

7

ויום שבת הוא חוזר למקורר כמו שהיה כמשל אדם שהוא מחשב או מדבר וכשיכיל מדבורו או

ממחשבתו חוזר למקורו הראשון. כך כביכול אצלו יתברך נק׳ שבת להוי׳ אלקיך.

And on the day of Shabbos it returns to its source, as it was, like a person who is thinking or speak‐

ing: when he finishes his speech or his thought, he returns to his first source. So too, as it were,

with Him, may He be blessed: [this] is called “a Shabbos to Havayah your G-d.”

ופי׳ ישראל הוא ישראל עלה במחשבה וכשמתבונן שהוי׳ אלקינו שם הוי׳ הוא בחי׳ צמצום והתפשטות

והמשכה והוא להיות אלקינו בחי׳ מחשבה עילאה להיות התהוות נש״י ]נשמות ישראל[ שנתהוו מבחי׳

מחשבה עילאה

The meaning of “Israel” is: “Israel arose in thought.” And when one contemplates that “Havayah is

our G-d”: the Name Havayah is the level of tzimtzum (contraction), expansion and drawing-down,

and it is in order to be “our G-d,” the level of the Supernal Thought, so that the souls of Israel come

into being, for they came into being from the level of the Supernal Thought,

שהוא גבוה יותר מבחי׳ הוי׳ אחד שהוא צמצום והתפשטות והמשכה להיות בחי׳ דבור שמזה שרש

התהוות ז׳ רקיעים והארץ וד׳ רוחות העולם הנרמזים בחי״ת ד׳ דאחד.

which is higher than the level of “Havayah is One,” which is contraction, expansion and drawing-

down to become the level of speech, from which is the root of the coming-into-being of the seven

heavens, the earth and the four directions of the world, alluded to in the ches [= eight] and dalet [=

four] of echad (“One”).

8
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וכנ״ל במשל מהלב נמשך חיות לדבור וגם למוח לחשוב ולהרהר והרי המשכה לבחי׳ מחשבה הוא

גבוה יותר כו׳

As mentioned above in the analogy: from the heart life-force is drawn to speech and also to the

brain, to think and to reflect; and the drawing-forth to the level of thought is surely higher, etc.

וזהו שנאמר ב׳ שמות הוי׳ וכך יובן ג״כ למעלה שפי׳ הויה אלקינו היינו נש״י ]נשמות ישראל[ עלו

במחשבה האו גבוה יותר מבחי׳ ההמשכה דבחי׳ דבור ואפילו מבחי׳ מלאכים וברוח פיו כל צבאם כו׳

This is why the Name Havayah is said twice. And so it is to be understood above as well: the mean‐

ing of “Havayah is our G-d” is that the souls of Israel arose in thought, which is higher than the lev‐

el of the drawing-forth of the level of speech, and even than the level of the angels, “and by the

breath of His mouth all their host,” etc.

והענין שבחי׳ הוי׳ אחד אין נופן לשון אחד כ״א בהשתלשלות בחי׳ שמים וארץ כו׳ שהם בחי׳ ששה

קצוות רוחניים וגשמיים כו׳ והוא ית׳ אחד בהם לפי שהם בטלים אליו ית׳ ]וכמ״ש בפרשה בהעלותך

וע״פ וארא[

The explanation is that [regarding] the level of “Havayah is One,” the term “one” applies only with‐

in the chain of descending worlds (hishtalshelus), the level of heaven and earth, etc., which are the

level of the six directions, spiritual and physical, etc.; and He, may He be blessed, is One within

them because they are nullified to Him, may He be blessed (as is explained in Parshas

Beha’aloscha and on the verse “And I appeared”).

אבל בחי׳ הויה אלקינו הוא המשכה מבחי׳ יחיד שהוא ית׳ יחיד ומיוחד והוא לבדו הוא

But the level of “Havayah is our G-d” is a drawing-forth from the level of Yachid, the Singular One:

He, may He be blessed, is singular and unique, and He alone is.

וכמאמר זרע יצחק יחידו שהוא בחי׳ חיי החיים שלמעלה אפילו מבחי׳ חיים הרוחניים שהוא בחי׳ ואתה

מחיה את כולם בחי׳ ואתה אותיות הדבור מא׳ עד ת׳ וה׳ מוצאות הפה.

As in the saying, “the seed of Yitzchak, his only one (yechido)”: this is the level of the Life of life,

which is higher even than the level of spiritual life, the level of “and You (ve’atah) give life to them

all.” The level of ve’atah is the letters of speech, from alef to tav, and the hei [= five] articulations of

the mouth.

9
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וזהו מכלכל חיים. וכמאמר יחיד חי העולמים מלך שהוא ית׳ יחיד ומיוחד וחי העולמים אינו אלא

מבחי׳ מלך כו׳ וזהו כי עמך מקור חיים.

This is [the meaning of] “He sustains life.” And as in the saying, “Singular One, Life of the worlds,

King”: He, may He be blessed, is singular and unique, and “Life of the worlds” is only from the lev‐

el of “King,” etc. And this is “For with You is the source of life.”

וכשמתבונן בזה שהוי׳ אלקינו בחי׳ יחיד ממש וכמ״ש אחת היא יונתי אחת היא היינו מה שהנשמה נק׳

יחידה ע״ש ]על שם[ שמקבלת מבחי׳ יחיד.

And when one contemplates this, that “Havayah is our G-d” is the very level of Yachid, as it is writ‐

ten, “One is she, my dove … one is she”: that is, the soul is called Yechidah because it receives

from the level of Yachid.
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וע״י התבוננות זו ממילא יבא לבחי׳ ואהבת את הויה אלקיך ממש בכל לבבך בבחי׳ יחידה שבנפש

שבכל ניצוץ האדם כביכול ישראל עלה במחשבה.

Through this contemplation he will automatically come to the level of “And you shall love Havayah

your G-d,” truly, “with all your heart,” with the level of Yechidah in the soul, which is in every spark

of man, as it were: “Israel arose in thought.”

וע״ז אמר משה רבינו עליו השלום ונשב בגיא מול בית פעור כשהזהיר על משנה תורה אמר שיהיה

Of this Moshe Rabbeinu, peace be upon him, said, “And we dwelt in the valley opposite Beis Pe’or.”

When he gave his warning regarding Mishneh Torah [the repetition of the Torah], he said that it

should be

מול בית פעור ופעור הוא שם ע״ז שרצו להמשיך החיות מלמעלה למים התחתונים שהוא תענוגי עוה״ז

וכענין בן סורר זולל וסובא שבתורה פ׳ כי תצא

opposite Beis Pe’or. Pe’or is the name of an idolatry whose [worshippers] wanted to draw the life-

force from above into the lower waters, which are the delights of this world, like the matter of the

wayward son, “a glutton and a drunkard,” in the Torah, Parshas Ki Seitzei;

לכן היו מתריזין עצמן להמשיך הפסולת כו׳ וכמ״ש בע״ח ]בעץ חיים[ של״א פ״ה ולכן הזהיר ונשב בגיא

מול בית פעור

therefore they would relieve themselves, to draw down the waste, etc., as is written in Etz Chaim,

Sha’ar 31, chapter 5. That is why he cautioned, “And we dwelt in the valley opposite Beis Pe’or.”

11



L I K K U T E I  T O R A H  ·  PA R S H A S  VA’ E S C H A N A N  ·  M A A M A R  1 0 שמע ישראל הוי׳ אלקינו הוי׳ אחד ואהבת כו׳

9likuteitorah.com/likkutei-torah/vaeschanan/10/

כי גיא היינו בחי׳ שפלות והכנעה וביטול אליו ית׳ שהוא מול והיפך בית פעור כיכ כל איש אשר הלך

אחרי בעל פעור השמידו הוי׳ אלקיך שנעשה מהם כלא היו

For “valley” is the level of lowliness, submission and self-nullification (bittul) to Him, may He be

blessed, which is “opposite,” the reverse, of Beis Pe’or. For “every man who followed Baal Pe’or,

Havayah your G-d destroyed him,” so that they became as though they had never been;

אבל ואתם הדבקים בה׳ אלקיכם חיים כו׳ ופי׳ ונשב בגיא י״ל ]יש לומר[ שזהו ענין ק״ש ]קריאת שמע[ שהיא

מיושב וק,ש הוא להיות בחי׳ ביטול למס״נ ]למסירות נפש[ באחד.

but “you who cleave to Havayah your G-d are alive,” etc. And the meaning of “And we dwelt (vane‐

shev) in the valley”: it can be said that this is the recital of Shema, which is [said] sitting, and the

recital of Shema is in order to be in the level of bittul, to [the point of] self-sacrifice (mesirus ne‐

fesh) at [the word] “One.”

והנה קודם החורבן בית ראשון שהיו נשמות גבוהות היו יכולים להגיע לואהבת ע״י התבוננות לבד

שמע ישראל כו׳ ואהבת.

Now, before the destruction of the First Temple, when there were lofty souls, they could reach “And

you shall love” through contemplation alone: “Hear, O Israel,” etc., “And you shall love.”

אבל אחר החורבן אינו יכול להגיע לואהבת אלא על ידי בשכמל״ו ]ברוך שם כבוד מלכותו לעולם ועד[ שהוא

קבלת עול מ״ש.

But after the destruction one cannot reach “And you shall love” except through “Blessed be the

Name of the glory of His kingdom forever and ever,” which is accepting the yoke of the Kingdom of

Heaven (kabbalas ol malchus shamayim).

12

ובזה מתורץ הקושיא דלעיל להמ אין כל אחד מגיע לבחי׳ ואהבת כי כדי להגיע עכשיו לבחי׳ ואהבת

צ״ל ע״י קבלת עול מלכות שמים שזהו ענין בשכמל״ו ]ברוך שם כבוד מלכותו לעולם ועד[ שהצריכו לומר קודם

ואהבת

With this the question above is resolved: why does not everyone reach the level of “And you shall

love”? For to reach the level of “And you shall love” now, it must be through accepting the yoke of

the Kingdom of Heaven, which is the matter of “Blessed be the Name of the glory of His kingdom

forever and ever,” which they required to be said before “And you shall love.”

13
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והיינו ענין לאכפיא ס״א ]סטרא אחרא[ דהיינו בטל רצונך ביטול הרצון גשמי הוא בחי׳ עבודה וקבלת

עו״מ ]עול מלכות[ ית׳ דאין מלך בלא עם לשון עוממות

This is the matter of subduing the sitra achra (the other side), namely “Nullify your will.” The nulli‐

fication of physical will is the level of service and of accepting the yoke of His Kingship, may He be

blessed. For “there is no king without a people (am),” a term [akin to] omemos [“dimmed”],

שהוא יש ודבר ואעפ״כ ]ואף על פי כן[ מבטל רצונו מכל וכל וכל דבר שאינו בביטול הרצון אינו נק׳

עבודה כלל )ועמ״ש בפ׳ שלח ע״פ ועתה יגדל. וע״פ כי עמך מקור חיים(

for he is a yesh (an existence) and a thing, and nevertheless he nullifies his will completely. And

anything that is not in nullification of will is not called service at all. (And see what is written in

Parshas Shelach on the verse “And now, let [the power] be great,” and on the verse “For with You is

the source of life.”)

וביטול רצון היינו כפשוטו לעשות הפך מה שהלב חומד הן בבחי׳ סור מרע הן בבחי׳ ועשה טוב בסור

מרע הוא קדש א״ע ]את עצמו[ במותר לך והוא בחי׳ נדר ואיש

Nullification of will means, simply, doing the opposite of what the heart desires, both in the aspect

of “turn away from evil” and in the aspect of “do good.” In “turn away from evil,” it is “Sanctify

yourself in what is permitted to you,” and this is the level of a vow: “And a man,

כי ידור נדר לה׳ נדרים סייג לפרישות מביא לידי קדושה הוא בחי׳ אה״ר ]אהבה רבה[ בכל לבבך )ועמ״ש

ע״פ ראשי המטות כו׳(

when he vows a vow to Havayah.” “Vows are a fence for abstinence”; [abstinence] “brings one to

holiness.” This is the level of great love (ahavah rabbah), “with all your heart.” (And see what is

written on the verse “the heads of the tribes,” etc.)

ופעמים נאמר נקיות מביא לידי פרישות והיינו שקודם החורבן השיגו בחי׳ נדר )עיין ברע״מ ]ברעיא מהימנא[

ס״פ יתרו(

And sometimes it is said, “Cleanliness brings one to abstinence.” That is, before the destruction

they attained the level of a vow (see the Raaya Mehemna at the end of Parshas Yisro)

)דצ״א ע״ב( נדר איהו לעילא ואינון חיי כו׳ וע׳ מש״ל ]מה שכתוב לעיל[ בפי׳ חיים אבל כהיום אנו אומרים

בלא נדר.

(p. 91b): “A vow is above, and they are the life of,” etc. And see what is written above on the mean‐

ing of “life.” But nowadays we say, “without a vow.”
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ובבחי׳ ועשה טוב ההיפוך הוא היינו אינו דומה שונה פרקו מאה פעמים לשונה פרקו מאה פעמים

ואחד שהפעם האחד שהוא יותר מרגילותו חשוב ממאה אשר הוא רגילותו

And in the aspect of “do good,” [doing] the opposite is as follows: “One who reviews his chapter a

hundred times is not comparable to one who reviews his chapter a hundred and one times,” for the

one time that is beyond his habit is worth more than the hundred that are his habit.

וכן בצדקה שהפרוטה שהוא נותן יותר מרגילותו חשוב ביותר מן הרגילות וזהו קבלת עומ״ש ]עול מלכות

שמים[ ועי״ז יכול לבוא לבחי׳ ואהבת ובכל מאדך כי

So too with charity: the coin that one gives beyond his habit is worth more than what is habitual.

This is accepting the yoke of the Kingdom of Heaven, and through this one can come to the level of

“And you shall love … and with all your might.” For

הנה כתיב אור זרוע לצדיק וזרעתיה לי בארץ )ועמ״ש ע״פ בשלח פרעה( וזהו כלל שלא יוכל להש תנות

מיש ליש אחר

it is written, “Light is sown for the righteous,” and “I will sow her for Me in the land.” (And see what

is written on the verse “When Pharaoh sent out.”) And this is a general rule: nothing can change

from one existence (yesh) to another existence

אלא בביטול מהותו כמשל הזריעה שזורעין גרעין אחד אינו צומח עד שנרקב וכשנרקב צומחים ממנו

כמה שבלים.

except through the nullification of its essence, like the analogy of sowing: when one sows a single

kernel, it does not sprout until it has rotted, and when it has rotted, many ears grow from it.

כך הוא ממש בנמשל כשמבטל רצונו ואתכפיא סט״א ]סטרא אחרא[ אזי יוכל לבוא לבחי׳ ואהבת בכל

מאדך בחי׳ אהבה גדולה שאינה יכולה להתקבל בכלי שבחי׳ בכל נפשך הוא בחי׳ אהבה שנתקבל במוח

שהוא בחי׳ כלי

Exactly so in the analogue: when one nullifies his will and the sitra achra is subdued, then he can

come to the level of “And you shall love … with all your might,” the level of a great love that cannot

be received in a vessel. For the level of “with all your soul” is the level of a love that is received in

the mind, which is the level of a vessel;
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אבל בחי׳ ובכל מאדך לא היה בשום כלי אלא הכלי שלה הוא מל׳ פה ותושבע״פ ]ותורה שבעל פה[ קרינן

לה ונקרא מצות המלך אסור ומותר טמא וטהור כשר ופסול ומתניתא וכו׳.

but the level of “and with all your might” is not in any vessel. Rather, its vessel is Malchus,

“Malchus is the mouth, and we call it the Oral Torah,” and it is called “the King’s command”: for‐

bidden and permitted, impure and pure, fit and unfit, and the Mishnah (matnisa), etc.

וזהו כן יעמוד זרעכם ושמכם זרעכם הוא בחי׳ אור זרוע אשריכם זורעי כו׳ ושמכם בחי׳ ויעש דוד שם

קבלת עול מלכות שמים שהוא בחי׳ הביטול רקיבת הגרעין שעי״ז יוכל להיות הצמיחה

This is [the meaning of] “So shall your seed and your name endure.” “Your seed” is the level of

“Light is sown,” “Fortunate are you who sow,” etc. And “your name” is the level of “And David

made a name”: accepting the yoke of the Kingdom of Heaven, which is the level of the nullification,

the rotting of the kernel, through which the growth can come about.

)והנה עי״ז נקרא כנס״י ]כנסת ישראל[ בחי׳ תמתי שממשיכים שגם למטה יהיה הגילוי כמו למעלה. וזהו

שכתוב לע״ל ]לעתיד לבוא[ ומעין מבית ה׳ יצא והשקה את נחל השטים שהוא בחי׳ מים תחתונים שלא

יהיו עוד בבחי׳ ומשם יפרד כו׳

(Now, through this the Congregation of Israel is called the level of “My perfect one” (tamasi), for

they draw down so that below, too, there will be revelation as above. And this is what is written of

the Time to Come: “And a spring shall go forth from the House of Havayah and water the valley of

Shittim,” which is the level of the lower waters, that they will no longer be in the level of “and from

there it divided,” etc.,

וכמ״ש במ״א ע״פ ששים המה מלכות כו׳ והיינו ע״י בחי׳ עומ״ש ]עול מלכות שמים[ ובכל מאדך שהוא בחי׳

באר מים חיים שנעשים המים בחי׳ מים חיים ע״י עברם דרך הארץ כו׳

as is explained elsewhere on the verse “There are sixty queens,” etc. And this is through the level of

the yoke of the Kingdom of Heaven and “with all your might,” which is the level of “a well of living

waters”: the waters become the level of living waters by passing through the earth, etc.,

וכמ״ש פ׳ חקת ע״פ עלי באר כו׳ ועי״ז נמשך בחי׳ ומעין יצא כו׳ והשקה כו׳( ועיין מענין פסוק שמע

ישראל ברבות ס״פ ואתחנן ויחי פצ״ח ויקרא ס״פ ד׳.

as is explained in Parshas Chukas on the verse “Spring up, O well,” etc. And through this is drawn

the level of “and a spring shall go forth,” etc., “and water,” etc.) And see on the subject of the verse

“Hear, O Israel” in [Midrash] Rabbah: at the end of Parshas Va’eschanan; Vayechi, chapter 98;

Vayikra, at the end of chapter 4.

14



L I K K U T E I  T O R A H  ·  PA R S H A S  VA’ E S C H A N A N  ·  M A A M A R  1 0 שמע ישראל הוי׳ אלקינו הוי׳ אחד ואהבת כו׳

13likuteitorah.com/likkutei-torah/vaeschanan/10/

בשה״ש ]בשיר השירים[ פסוק ועלי תשוקתו באיכה ס״פ נשקד עול. ושם גבי מעשה במרים בפסוק על כן

אוחיל לו.

In Shir HaShirim, the verse “and his desire is for me”; in Eichah, at the end of [the section on] “The

yoke … is bound.” And there, regarding the story of Miriam, on the verse “therefore I will hope in

Him.”

ובפסוק חלקי ה׳. בקהלת בפסוק יש אחד. ובפסוק מרוע אחד. באסתר בפסוק ישנו עם אחד.

And on the verse “My portion is Havayah.” In Koheles, on the verse “There is one,” and on the

verse “from one Shepherd.” In Esther, on the verse “There is one people.”

וזהו ראה נתתי לפניך היום את החיים ואת הטוב ואת המות ואת הרע ומבואר לעיל דבחי׳ חיים זהו מה

שלמעלה מהפרסא ומות נקרא הפסולת שנתברר מתחת הפרסא.

And this is [the meaning of] “See, I have set before you today life and good, and death and evil.” It

was explained above that the level of “life” is what is above the partition, and “death” is the name of

the waste that is sorted out below the partition.

אך הנה הרע הוא מר ממות דהיינו ענין פעור שהיו עושין מהפסולת יש גמור ה״ז ]הרי זה[ רע יותר מעצם

הפסולת מצד עצמו.

But “evil” is more bitter than death, namely the matter of Pe’or, where they made of the waste a

complete existence (yesh). This is more evil than the waste itself, as it is in its own right.

15

והנה עד״ז בחי׳ הטוב הוא למעלה מבחי׳ החיים וכמארז״ל ]וכמאמר רבותינו זכרונם לברכה[ יפה שעה אחת

בתשובה ומעשים טובים בעוה״ז מכל חיי

Now, in the same way, the level of “good” is above the level of “life,” as our Sages, of blessed memo‐

ry, said: “Better is one hour of teshuvah (return) and good deeds in this world than all the life of

העוה״ב ]העולם הבא[ וכתיב כי טוב חסדך מחיים כי חיות כל העולמות הוא רק מב׳ אותיות בי״ה ה׳ צור

עולמים ביו״ד נברא העוה״ב ]העולם הבא[ כו׳

the World to Come.” And it is written, “For Your kindness is better (tov) than life.” For the life-force

of all the worlds is only from two letters, “with yud-hei, Havayah is the Rock of the worlds”: “with

the yud the World to Come was created,” etc.;

16
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והם כלא חשובים לגבי מהותו ועצמותו יטת׳ ]יתברך[ וגם כמ״ש והחכמה תחיה והוא ית׳ למעלה מעלה

מחכמה חי ואל בחיים כו׳

and they are as nothing compared with His being and essence, may He be blessed. And also, as it is

written, “And wisdom gives life”; and He, may He be blessed, is far, far above wisdom: living, but

not through life, etc.

וכתיב כי עמך מקור חיים שאפילו בחי׳ מקור החיים הוא רק עמך טפל ובטל לך כו׳.

And it is written, “For with You is the source of life”: even the level of the source of life is only “with

You,” secondary and nullified to You, etc.

ועמ״ש בפי׳ ובטובו מחדש בד״ה שחורה אני. וזהו ענין הבדלת הרקיע שנאמר שני פעמים והמשכה זו

הוא ע״י בכל מאדך כו׳:

And see what is written on the meaning of “And in His goodness He renews” in the discourse be‐

ginning “I am black.” And this is the matter of the firmament’s dividing, which is stated twice. And

this drawing-forth is through “with all your might,” etc.
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